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Wolfgang „Wuffi“ Daiss, CS Aalen 

Vienna Calling, wow, what 

a “substitute event” 

What you imagine… and what you just 
can't and don't want to imagine… 

About three years ago I had asked 
Thomas Blaschke if he could imagine 
to organize the European Convention 
2022 in Vienna. After some consider-
ation and after consultation with peo-
ple he was close to, his club THE 

WORKSHOPPERS and other friendly 
clubs, he could imagine the principle 
and signaled his willingness. 

The planning started, and even if one 
has already organized one or the other 
special dance, a EUROPEAN 

CONVENTION has a dimension of which 
one has no real idea at the beginning. 
The biggest problem in planning is the 
fact that the number of participants is 
unknown, because about 90 percent 
of the requirements and dance pro-
grams offered of this event depend on 
it, and experience shows this only be-
comes apparent shortly before the 
event. In this context, I can still re-
member very well Amsterdam, when 
the registrations overflowed the closer 
the event came.     

In the beginning, the number of partic-
ipants in Amsterdam also determined 
the considerations and ideas concern-
ing the planning in Vienna, and at that 
time the Viennese team did not have 
the slightest idea of what else would 
be in store for them, apart from the 
“usual” imponderables. From COVID, 
to the increased fuel prices and costs 

 Vienna Calling, wow, was für 

eine „Ersatzveranstaltung“ 

Was man sich so vorstellt… und was man 
sich einfach nicht vorstellen kann und 
will… 

Vor etwa drei Jahren hatte ich Thomas 
Blaschke gefragt, ob er sich vorstellen 
könnte, die European Convention 2022 in 
Wien zu veranstalten. Nach einigen Über-
legungen und nach Rücksprache mit Leu-
ten aus seinem Umfeld, seinem Club THE 

WORKSHOPPERS und weiteren befreunde-
ten Clubs, konnte er sich den Grundsatz 
vorstellen und signalisierte seine Bereit-
schaft. 

Die Planungen begannen, und auch, wenn 
man schon das eine oder andere Special 
veranstaltet hat, so ist eine EUROPEAN 

CONVENTION eine Größenordnung, von der 
man zu Beginn keine richtige Vorstellung 
hat. Das größte Problem bei der Planung 
ist dabei die Unbekannte, wie viele Teil-
nehmer kommen werden; denn ca. 90 Pro-
zent der Voraussetzungen und Tanzange-
bote dieser Veranstaltung sind davon ab-
hängig, und das zeichnet sich erfahrungs-
gemäß erst kurz vor der Veranstaltung ab. 
Ich kann mich in diesem Zusammenhang 
noch sehr gut an Amsterdam erinnern, als 
die Anmeldungen sich überschlugen, je 
näher die Veranstaltung rückte… 

Die Teilnehmerzahlen von Amsterdam be-
stimmten anfänglich auch die Überlegun-
gen und Vorstellungen zur Planung in 
Wien, und da hatte das Wiener Team noch 
nicht den Hauch einer Ahnung, was, neben 
den „üblichen“ Unwägbarkeiten, sonst 
noch alles auf sie zukommen würde. Von 
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due to the war in Ukraine, to the can-
cellation of the EUROPEAN 

CONVENTION, there was one negative 
experience after another. In such mo-
ments, one can only hope that all par-
ticipants and attendees will be patient 
and understanding, because they put 
square dancing above everything 
else. You don't always do everything 
right, and sometimes you make mis-
takes, but you are organizing an event 
for square dancers from all over the 
world, and that has always been 
above all personal concerns in our 
community. 

There are probably only a few people 
who continue under these conditions 
and try to do their best with the existing 
circumstances. Thomas and his team 
did continue and that is why at the cer-
emony the entire audience rose and 
expressed their appreciation, respect 
and thanks for this achievement by a 
standing ovation lasting several 
minutes. 

I can only agree with this, because this 
team has impressively shown that it 
can handle a major international 
event, even under the most difficult 
conditions. 

540 attendees from 14 countries, even 
from Australia, enjoyed this oppor-
tunity to finally meet old friends again 
and make new ones. The dance pro-
gram offered a wide variety of levels in 
square and round dance and those 
who had a good condition could dance 
non-stop. 11 cuers and callers from 
four countries created an atmosphere 
that could not have been better. The 
food, including barbecue, was excel-
lent, the walking distances between 

COVID, über die gestiegenen Treibstoff-
preise und Kosten aufgrund des Krieges in 
der Ukraine, bis zur Absage der EUROPEAN 

CONVENTION, gab es ein Negativereignis 
nach dem anderen. In solchen Momenten 
kann man nur noch hoffen, dass alle Betei-
ligten und Teilnehmer Geduld und Ver-
ständnis aufbringen, weil sie den Square 
Dance über alles stellen. Dabei macht man 
nicht immer alles richtig und auch mal Feh-
ler, aber man macht eine Veranstaltung für 
Square Dancer aus aller Welt, und das 
stand in unserer Gemeinschaft immer über 
allen persönlichen Belangen. 

Es gibt wohl nur wenige Menschen, die un-
ter diesen Voraussetzungen weitermachen 
und mit den vorhandenen Gegebenheiten 
versuchen, ihr Bestes zu geben. Thomas 
und sein Team haben weitergemacht und 
deshalb erhob sich beim Festakt der ge-
samte Saal, und alle Anwesenden drück-
ten durch minutenlange „Standing Ovati-
ons“ ihre Anerkennung, Respekt und Dank 
für diese Leistung aus. 

Dem kann ich mich nur anschließen, denn 
dieses Team hat eindrucksvoll gezeigt, 
dass es eine internationale Großveranstal-
tung stemmen kann, selbst unter schwie-
rigsten Voraussetzungen. 

540 Anwesende aus 14 Ländern, sogar 
aus Australien, genossen diese Gelegen-
heit, dass man endlich mal wieder alte 
Freunde treffen und neue Freunde ken-
nenlernen konnte. Das Tanzangebot 
streckte sich über zahlreiche Level im Squ-
are und Round Dance, und wer genügend 
Kondition hatte, konnte pausenlos tanzen. 
11 Cuer und Caller aus vier Ländern kre-
ierten eine Stimmung, die nicht besser 
hätte sein können. Das Essen, inkl. Barbe-
cue, war hervorragend, die Laufwege zwi-
schen den Hallen waren angenehm kurz, 
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the halls were pleasantly short, ac-
commodation and parking spaces at 
the halls were sufficient, friendly and 
helpful contact persons on site an-
swered questions and helped by prob-
lems. In short, the Orga team with nu-
merous helpers from Austria and 
Czechia did an excellent job and pro-
vided a feel-good oasis, and I person-
ally did not miss a thing (not even 
mowing the lawn). I did not regret a 
single minute that I spent at this event, 
and I say: 

“Thanks to the entire team for this per-
formance and this wonderful experi-
ence of VIENNA CALLING!” 

Übernachtungen und Parkplätze an den 
Hallen waren ausreichend vorhanden, 
freundliche und hilfsbereite Ansprechpart-
ner vor Ort beantworteten Fragen und hal-
fen bei Problemen. Kurzum, das Orga-
Team mit zahlreichen Helfern aus Öster-
reich und Tschechien leistete hervorra-
gende Arbeit und sorgte für eine Wohl-
fühloase, und mir persönlich fehlte es an 
rein gar nichts (nicht mal am Rasenmä-
hen). Ich habe keine einzige Minute bedau-
ert, die ich bei dieser Veranstaltung ver-
brachte und ich sage: 

„Dank dem gesamten Team für diese Leis-
tung und dieses wunderbare Erlebnis von 
VIENNA CALLING!“ 
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